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Uredjaj je kompatibilan sa Caller ID funkcijom i SMS uslugom. Ako 
želite da koristite ove funkcije, morate da obezbedite pretplatu kod 
provajdera/telefonske kompanije.  
 
Punite baterije oko 8 sati pre prve upotrebe. 
 
Molimo vas da pre upotrebe pažljivo pročitate ovo uputstvo i da ga 
sačuvate za potrebe budućeg informisanja. 
Preparation Telephone System Useful  
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Uvodne informacije 
Hvala vam na kupovini novog Panasonic digitalnog bežičnog telefona. 
Sačuvajte originalni račun za potrebe servisiranja uredjaja. 
 

Serijski broj (sa donje strane baze)      
 

Datum kupovine uredjaja       
 

Ime i adresa prodavca       
 

Napomena: 
• Ako imate problema, kontaktirajte prodavca opreme. 
 
Deklaracija o usklađenosti: 
• Panasonic Communications Co., Ltd. izjavljuje da je njegova oprema 

napravljena u skladu sa osnovnim zahtevima i drugim relevantnim 
odredbama direktive Radio & Telecommunications Terminal Equipment 
(R&TTE) Directive 1999/5/EC.  
Deklaracija o usklađenosti za relevantne Panasonic proizvode opisane u 
ovom priručniku može se preuzeti sa web lokacije: 
http://www.doc.panasonic.de 

 

Kontakt: 
Panasonic Services Europe 
Division of Panasonic Marketing Europe GmbH 
Panasonic Testing Centre 
Winsbergring 15, 22525 Hamburg, Germany 
 

Vaš telefon 

 
Prikazan je model KX-TG8070. 
 

 Oprema (priložena oprema) 
Količina 

Broj Deo KX-TG8070 
KX-TG8090 KX-TG8072 

1 Ispravljač napona za bazu KC-
RG8070/KX-TG8072 
(PQWATG1070CE) 
KX-TG8090 (PQWATG8090CE) 

1 1 

2 Telefonski kabl 1 1 
3 Punjive baterije AAA (R03)  

(deo br. HHR-4EPT) 2 4 

4 Poklopac slušalice  
(na slušalici u vreme kupovine) 1 2 

5 Šnala za kaiš 1 2 
6 Punjač (PQWETGA807C) - 1 

 

 
 

 Dodatna oprema  
Broj Broj modela Opis 

1 KX-TGA807FX Dodatna slušalica 

2 KX-TCA817EX Adapter za instalaciju na zid 

3 KX-TCA94EX Komplet za razgovor 
 

 
 

Napomena: 
• Kada zamenjujete baterije, upotrebite isključivo 2 punjive AAA (R03) nikl-

metal-hidrid (Ni-MH) baterije. Preporučujemo vam upotrebu Panasonic 
punjivih baterija (model: P03P). 

• Rezervne baterije mogu imati drugačiji kapacitet od baterija iz opreme. 

 

 Važne informacije 
 
 

Radno okruženje 
Upozorenje:  
• Koristite isključivo napajanje koje je deo standardne opreme uredjaja.  
• Nemojte da priključujte ispravljač na utičnicu koja ne ostvaruje 

standardan napon od 220-240V.  
• Ovaj uredjaj ne može da sprovede poziv u sledećim situacijama:  
• Ako prenosiva slušalica zahteva punjenje ili ako je neispravna.  
• Tokom prekida napajanja.  
• Ako je tastatura zaključana (key lock) 
• Nemojte da otvarate osnovu uredjaja, punjač ili slušalicu (izuzev radi 

promene baterija).  
• Uredjaj ne treba koristiti u blizini opreme za medicinsku/intenzivnu 

negu i od strane osoba sa ugradjenim pejsmejkerom. 
• Vodite računa o tome da strani objekti ne padnu na uredjaj i da ne 

dodje do prolivanja tečnosti po uredjaju. Nemojte da izlažete ovaj 
uredjaj intenzivnom dimu, prašini, mehaničkim vibracijama ili 
udarima.  

• Nemojte da koristite uredjaj u blizini vode.  
• Ovaj uredjaj treba udaljiti od izvora toplote kao što su radijatori ili 

štednjaci. Ne treba ga instalirati u prostorijama sa temperaturom 
ispod 5ºC ili iznad 40ºC.  

•  

• Kako bi se smanjila opasnost od strujnog udara, nemojte da izlažete 
ovaj uredjaj kiši i drugim oblicima vlage. 

• Isključite uredjaj iz mrežne utičnice ako primetite dim, neuobičajen 
miris ili zvuk. Ovakvi uslovi mogu da dovedu do požara ili strujnog 
udara. Proverite da li je dim ugušen i kontaktirajte servisera.  

• Nemojte da prolivate tečnost (deterdžent, sredstvo za čišćenje) na 
kabl telefonske linije i nemojte da dozvolite da kabl bude vlažan. Na 
ovaj način može se izazvati požar. Ako se kabl navlaži isključite ga 
sa telefonskog priključka i nemojte da ga koristite. 

• Nemojte da instalirate uređaj u blizini drugih uređaja sa automatskom 
kontrolom (automatska vrata i protivpožarni alarmi). Radio talasi 
ovog uređaja mogu da izazovu kvar automatskog uređaja. 

• Redovno čistite prašinu sa ispravljača napona/priključka za 
napajanje. Nataložena prašina može da izazove požar. 

• Vodite računa o tome da ne dođe do  
• oštećenja kabla za napajanje/priključka. U tom slučaju može doći do 

kratkog spoja, strujnog udara i/ili požara. 
• Nemojte da dodirujete priključak za napajanje mokrim rukama. 
• Ispravljač (AC adapter) se koristi kao glavni uredjaj za prekid 

napajanja, zbog toga, vodite računa o tome da mrežna utičnica bude 
u blizini uredjaja i dostupna.   

 
 
 

Mere opreza u vezi baterije 
• Upotrebljavajte isključivo preporučene baterije. Upotrebljavajte 

isključivo punjive baterije.  
• Nemojte da mešate stare i nove baterije.  
• Nemojte da bacate baterije u vatru jer može doći do eksplozije. 

Proverite lokalne regulative za odlaganje specijalnog otpada.  
• Nemojte da otvarate ili rastavljate baterije. Oslobodjeni elektrolit može 

da izazove opekotine ili povrede očiju i kože. Elektrolit može biti 
otrovan ako ga progutate.  

• Prilikom rukovanja baterijama vodite računa o tome da ne dodju u 
kratak spoj sa provodnicima kao što je prstenje, narukvice ili ključevi. 
Baterije i/ili provodnici se mogu zagrejati i izazvati opekotine.  

• Punite baterije u skladu sa informacijama datim u ovom uputstvu za 
upotrebu.  

• Koristite isključivo priloženu osnovu uredjaja (ili punjač) za punjenje 
baterija. Nemojte da otvarate bazu uredjaja (ili punjač). U suprotnom, 
može doći do deformacije ili eksplozije baterija. 
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Položaj kontrola 

 Osnova uredjaja  
(KX-TG8070/KX-TG8072) 

 
 

1 Kontakti za punjenje 
2 Zvono 
3 [ ] (Page) 
 

(KX-TG8090) 

 
 
 

1 Kontakti za punjenje 
2 Zvučnik 
3 [ ] (Page) 
4 [ ] (Play)/Indikator poruke 
5 Navigacioni taster ([▲][▼][ ][ ]) 

[▲][▼]: podešavanje nivoa zvuka prilikom praćenja poziva ili 
u pripremnom režimu, podešavanje nivoa zvuka tokom 
reprodukcije poruke 

6 [X] (Erase) 
7 [ ] (Stop) 
8 [ ] (Answer on)/Answer on indikator 
 

 
 

 Slušalica 

 
 

1 Zvučnik 
2 Ekran 
3 Softverski tasteri 
4 Priključak za komplet za razgovor 
5 [ ] (Talk) 

6 Navigacioni taster [ ]/[ ]/[ ]/[ ] 
[▲/ ]/[▼] (nivo zvuka) 
[▼/ ] (Redial) 
[◄/ ] (Mute) 

7 [ ] (spikerfon) 
8 Tasteri za pozivanje 
9 Prijemnik 
10 [ ] (Phonebook) 
11 [ ] (Off) 
12 [R] (Recall) 
13 Mikrofon 
14 Kontakti za punjenje 
 

Upotreba navigacionog tastera 
Pritisnite taster [ ]/[ ]/[ ]/[ ] da biste se kretali kroz menije i odabrali 
stavke sa ekrana. 
 

Podešavanje nivoa zvuka   
Pritisnite [▲] ili [▼] tokom razgovora. 

 
 

 Ikone na vrhu ekrana slušalice 
Ikona Objašnjenje 

 
U dometu baze. 
Indikator trepće kada slušalica traži bazu. 

 Spikerfon je uključen. 

 Priključen je komplet za razgovor. 

 
Slušalica je angažovana spoljašnjim pozivom 
Indikator trepće prilikom dolazećeg poziva. 

 Uključena je Mute funkcija. 

 Zvono je isključeno. 

 Sistem za odgovor za pozive je uključen.*1 

 Uključena je funkcija za zaključavanje tastature. 

 Nivo baterije. 
 

*1 KX-TG8090.  
Broj aktuelne slušalice prikazan je pored naziva slušalice na ekranu u 
pripremnom režimu. 
 

 Ikone na dnu ekrana slušalice 
Na ekranu slušalice prikazuju se različite ikone kao znak aktuelnog 
statusa uredjaja. 
 

Ikona Objašnjenje 

 Mala slova kada unosite karaktere/brojeve. 

 Velika slova kada unosite karaktere/brojeve. 

 Izbor brojeva kada unosite karaktere/brojeve.*1 

 Primljena je nova SMS poruka.*2 

 
Snimljena je nova poruka.*3 
Kada indikator trepće: memorija za prijem poruka je puna. 

 Propušten poziv (samo za pretplatnike Caller ID usluge) 
 

*1 Možete da odaberete mala slova. 
*2 Samo za korisnike SMS usluge. 
*3 KX-TG8090. 
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Ikone menija 
U pripremnom modu, pritiskom na desni softverski taster prikazujete 
glavni meni slušalice. Iz ovog menija možete da pristupite različitim 
funkcijama i postavkama. 
 

Ikona Meni/funkcija 

 SMS (Short Message Service) 

 Caller List 

 Display Setup 

 Handset Setup 

 Base Unit Setup 

 Answer System (KX-TG8090) 

 Ringer Setup (KX-TG8070/KX-TG8072) 
 
Softverski tasteri 
Slušalica poseduje dva softverska tastera. Pritiskom na taster, birate 
funkciju ili operaciju označenu ikonom iznad tastera. 
 

 
 

Ikona Akcija 

 Vraćanje na prethodni ekran. 
 Zaustavljanje snimanja ili reprodukcije. (KX-TG8090) 

X Brisanje poruke tokom reprodukcije. (KX-TG8090) 
 

 Povezivanje uredjaja 
Baza uredjaja  
(KX-TG8070/KX-TG8072) 

 

Baza uredjaja  
(KX-TG8090) 

 

 
Punjač (KX-TG8072) 
Punjač možete da instalirate na zid ako je potrebno. 

 
Napomene: 
• Nemojte da instalirate uredjaj tokom oluje. 
• Ispravljač napona mora biti neprekidno priključen. (Normalno je da se 

ispravljač zagreva tokom upotrebe.) 
• Ispravljač napona treba da bude priključen na vertikalnu ili zidnu mrežnu 

utičnicu. Nemojte da ga priključujete na tavaničnu utičnicu zato što 
ispravljač može da ispadne iz utičnice.  

• Uređaj ne može da radi tokom prekida napajanja. Preporučujemo vam da 
povežete standardni telefon na istu liniju. 

 

Pozicija uredjaja 
• Radi maksimalnog radnog rastojanja i otklanjanja šuma udaljite uredjaj od 

električnih aparata (TV, radio uredjaj, PC ili drugi telefon) i postavite ga na 
praktičnu, uzvišenu, centralnu poziciju. 

 

 Instalacija/zamena baterija 
Važno: 
• Koristite isključivo punjive baterije. Koristite isključivo punjive Ni-MH 

baterije AAA (R03) formata. 
• Nemojte da koristite alkalne, manganske ili Ni-Cd baterije. 
• Vodite računa o polaritetu baterija prilikom instalacije. 
• Obrišite polove baterija suvom tkaninom. 
• Prilikom instaliranja baterija nemojte dodirivati njihove polove ili 

kontakte u uređaju. 
• Kada menjate baterije, preporučujemo vam Panasonic punjive 

baterije. 
 

1  Pritisnite zarez na poklopcu i pomerite poklopac u smeru strelice. 
2  Unesite prvo negativan pol baterije. Zatvorite poklopac odeljka za 

baterije.  
 
 

 Punjenje baterija  
Postavite slušalicu na bazu uredjaja oko 8 sati pre prve upotrebe.  
Prilikom punjenja, indikator baterije menja se na sledeći način: 

 
 

Kada je baterija puna, indikator  svetli na ekranu. 
 

                            Baza uređaja*1                Punjač*2 

 

*1 Prikazan je model KX-TG8070. 
*2 KX-TG8072 
 

Napomena: 
• Normalno je da se slušalica zagreva tokom punjenja. 
• Ako odmah želite da upotrebite uredjaj, punite baterije najmanje 15 

minuta. 
• Očistite jednom mesečno kontakte za punjenje na slušalici i bazi 

pomoću meke, suve tkanine. U suprotnom, baterija se možda neće 
napuniti pravilno. Čistite kontakte češće ako je uredjaj izložen 
masnoći, prašini ili visokoj vlažnosti. 

 

Prikazana ikona Snaga baterije 

 Potpuno puna baterija 
 Srednja snaga baterije 

 
Niska snaga baterije. Ako indikator trepće, 
potrebno je punjenje. 

 
Performanse Panasonic Ni-MH baterija 
Operacija Radno vreme 

Pri neprekidnoj upotrebi 10 sati maksimalno 

Pri neprekidnom pripremnom modu. 100 sati maksimalno 
 

Napomena: 
• Normalno je da baterije ne ostvare pun kapacitet prilikom prvog 

punjenja. Maksimalne performanse se ostvaruju nakon nekoliko 
ciklusa punjenja/pražnjenja (upotrebe). 

• Performanse baterije zavise od učestalosti upotrebe. 
• Čak i nakon punjenja slušalice, slušalicu možete da ostavite na bazi 

ili punjaču bez uticaja na baterije. 
• Snaga baterija možda neće biti prikazana tačno nakon zamene 

baterija. U tom slučaju, postavite slušalicu na bazu ili punjač i punite 
je najmanje 8 sati. 

Kuka 

Ka telefonskoj mreži 

Koristite isključivo priloženi ispravljač i 
kabl telefonske linije. Unesite priključak 
sve dok ne čujete zvučni signal. 

Kuka 

Ka telefonskoj mreži 

Koristite isključivo priloženi ispravljač i 
kabl telefonske linije. Unesite priključak 
sve dok ne čujete zvučni signal. 

Zavrtnji 
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Priprema uređaja pre upotrebe 

 Režim za zaštitu ekrana 
Ako slušalica nije na bazi ili punjaču 
Pozadinsko osvetljenje ekrana slušalice isključuje se nakon 60 sekundi 
neaktivnosti, čak iako je angažovana pozivom ili ako korisitite sistem za 
odgovor na pozive. 
Da biste koristili slušalicu dok je aktivan režim za zaštitu ekrana, 
pritisnite [▲] ili [▼] tokom poziva ili upotrebe sistema za odgovor poziva 
ili pritisnite taster [ ].  
 

Tokom punjenja 
Pozadinsko osvetljenje ekrana slušalice biće tamnije nakon 60 sekundi 
neaktivnosti. Pozadinsko osvetljenje može se isključiti u potpunosti u 
zavisnosti od postavke. Da biste koristili slzušalicu dok je ovaj režim 
aktivan, podignite slušalicu sa baze. 
 

 Jezik poruka 
Dostupno je 15 jezika. 
Možete da odaberete “English”, “Magyar”, “Polski”, “SlovenČina”, 
“ČeŠtina”, “Hrvatski”, “Slovenscina”, “Eesti”, “LIETUVIŠKAI”, “LatvieŠu”, 
“Romana”, “БЪЛГАРСКИ”, “Srpski”, “МАКЕДОНСКИ” ili “Shqip”. 

1  Pritisnite [ ]  [MENU].  
2  Odaberite  pomoću kursorskih tastera i pritisnite [OK]. 
3  Pritisnite [ ] ili [▼] i odaberite „Display Setup“.  [OK] 
4  Pritisnite [ ] ili [▼] i odaberite „Select Language“  [OK] 
5  Pritisnite [ ] ili [▼] da odaberete željeni jezik  [OK]  [ ] 
 

Napomena 
• Ako odaberete jezik koji ne možete da pročitate, pritisnite [ ], 

[MENU] (desni softverski taster)  [►] dva puta, [OK] (desni 
softverski taster), [ ] dva puta, [OK] (desni softverski taster, [▲] ili 
[ ]: odaberite željeni jezik, [OK], pritisnite [ ]. 

 

 Izbor moda za pozivanje (tonsko/pulsno) 
Promenite mod za pozivanje u zavisnosti od vaše telefonske linije. 
„Tone“: odaberite ovu opciju ako telefonska linija podržava tonsko biranje 
broja. 
„Pulse“: odaberite ovu opciju ako telefonska linija podržava pulsno ili kružno 
biranje broja.  
1  Pritisnite [MENU] (desni softverski taster). 
2  Odaberite  pomoću kursorskih tastera i pritisnite [OK]. 
3  Unesite PIN kod baze (uobičajeno „0000“) i pritisnite [OK]. 
4  Pritisnite [ ] ili [▼] i odaberite „Call Options“  [OK]. 
5  Pritisnite [ ] ili [▼] i odaberite „Dial Mode“  [OK]. 
6  Pritisnite [ ] ili [▼] da odaberete željeni mod  [OK]  [ ] 
 

 Podešavanje datuma i vremena 
1  Pritisnite [MENU] (desni softverski taster). 
2  Odaberite  pomoću kursorskih tastera i pritisnite [OK]. 
3  Pritisnite [ ] ili [ ]  da odaberete „Set Date & Time“  [OK]. 
4  Unesite aktuelni datum, mesec i godinu u dvocifrenom formatu za 

svaki podatak i pritisnite [OK].  
Primer: 17. Maj 2007. 
Pritisnite [1][7][0][5][0][7]  
Format datuma možete da odaberete pritiskom na [#] 
- mm-dd-yy (mesec-datum-godina) 
- yy-mm-dd 
- yy-dd-mm 
- dd-mm-yy 

5  Unesite vreme (sate i minute u dvocifrenom formatu). 
Primer: 3:30 PM 
Pritisnite [0][3][3][0], zatim [ ] sve dok se ne prikaže "03:30 PM".  

6 Pritisnite [OK] i pritisnite [ ].  
 

Napomena: 
• Da ispravite vrednost, pritisnite [ ] ili [OK] da biste pomerili kursor, zatim 

sprovedite ispravku. 
• Datum i vreme možda neće biti tačni nakon prekida napajanja. U tom 

slučaju podesite datum i vreme ponovo. 
• Ako podesite datum i vreme na slušalici br.1, pritisnite [ ] i [ ] na 

drugoj slušalici da biste prikazali vreme (KX-TG8072). 
 

 

Pozivanje 
1  Podignite slušalicu i pozovite telefonski broj. 

Da ispravite pogrešan broj, pritisnite [DEL] i unesite tačan broj. 
2  Pritisnite [ ] taster. 
3  Kada završite sa razgovorom, pritisnite [ ] taster ili postavite 

slušalicu na bazu uredjaja. 
 
 

 Razgovor preko spikerfona 
1 Tokom poziva, pritisnite  taster da uključite spikerfon.  

Govorite naizmenično sa sagovornikom. 
2 Kada završite razgovor, pritisnite [ ]. 
 

Napomena:  
● Radi najboljih performansi, koristite spikerfon u tihom okruženju. 
● Da se vratite na prijemnik, pritisnite [ ]. 
● Ne možete da koristite spikerfon kada je priključen komplet za 

razgovor. 
 

Podešavanje nivoa zvuka slušalice ili prijemnika 
Pritisnite [ / ] tokom razgovora. 
 
 

 Pozivanje na osnovu liste poziva 
Poslednjih 10 pozvanih brojeva memoriše se u REDIAL listu. (do 24 
cifre). 
 

Da pozovete poslednji broj 
1. Pritisnite [▼/ ]. 
2. Pritisnite [ / ] da odaberete broj. 
3. Pritisnite [ ]. 
 

Da obrišete/uredite/memorišete brojeve iz redial liste 
1  Pritisnite [▼/ ]. 
2  Pritisnite [ / ] da odaberete željeni broj, zatim pritisnite [OMENU]. 
3  Sprovedite željenu operaciju: 

Uređivanje broja i pozivanje: 
[▲/▼]: odaberite „Edit and Call“, pritisnite [OK], pritisnite [◄/►] da 
pomerite kursor, promenite broj i pritisnite [ ]. 
Brisanje brojeva: 
[▲/▼]: odaberite „Erase“ ili „Erase All“, pritisnite [OK], pritisnite 
[YES] i pritisnite [ ]. 
Skladištenje brojeva u imenik: 
[▲/▼]: odaberite „Add Phonebook“, pritisnite [OK], unesite ime (do 
15 karaktera), pritisnite [OK] i pritisnite [ ]. 

 
 

Unos pauze (za korisnike PBX/long distance usluge) 
Pauza je potrebna kada sprovodite pozive preko PBX-a ili ako koristite 
long distance uslugu. 
Primer: Ako morate da pozovete [9] pre poziva spoljašnjeg broja, verovatno 
ćete morati da unesete pauzu nakon [9] sve dok ne čujete izlazni signal. 
1  Pritisnite [9] da reprodukujete signal za spoljašnji poziv. 
2  Pritisnite [0] oko 2 sekunde i unesite pauzu. 
3  Pozovite željeni telefonski broj i pritisnite [ ]. 
 

Napomena: 
• Svaki put kada pritisnete [0] oko 2 sekunde, u broj se unosi pauza od 3 

sekunde. Pritisnite taster više puta ako želite dužu pauzu.  
 
 

 Prakitčne funkcije tokom poziva 
Isključivanje zvuka (Mute) 
Možete da isključite zvuk (koji čuje druga strana) tokom razgovora. 
Kada je ova funkcija uključena, možete da čujete drugu stranu ali 
sagovornik ne može da čuje vas. 
Da isključite vaš glas, pritisnite [◄/ ]. 
Prikazuje se indikator . 
Da se vratite na razgovor, pritisnite [◄/ ] ponovo. 
 
R taster  
[R] taster se koristi za pristup specijalnim funkcija PBX-a, kao što su 
transfer poziva na lokal ili pristup opcionim uslugama telefonske 
kompanije.  
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Zaključavanje tastature (Key lock) 
Slušalicu možete da zaključate i sprečite pozivanje ili promenu postavki. 
Na dolazeće pozive možete da odgovorite ali će ostale funkcije biti 
zaključane dok je ova funkcija aktivna. 
Da zaključate tastaturu, pritisnite i držite [#] oko 2 sekunde. 
• Prikazuje se indikator " ".  
• Da otključate tastaturu, pritisnite i držite [#] oko 2sekunde. 
• Dok je ova funkcija aktivna ne možete da pozivate brojeve za hitne 

slučajeve. 
 
Privremeno tonsko biranje (za korisnike kružnog ili 
pulsnog biranja broja) 
Možete privremeno da promenite način biranja broja (u tonsko biranje) 
kada vam je to potrebno za pristup uslugama tonskog biranja (na 
primer, telefonska bankarska usluga). 
1  Sprovedite poziv. 
2  Pritisnite [ ] kada se od vas zatraži da unesete vaš kod ili PIN, 

zatim pritisnite odgovarajuće tastere. 
 

Napomena: 
• Uredjaj se vraća na pulsno biranje broja kada prekinete vezu. 
 
Deljenje poziva 
Spoljašnjem pozivu možete da se priključite sa druge slušalice.  
Da biste se priključili razgovoru, pritisnite { } / { } dok je druga 
slušalica angažovana spoljašnjim pozivom. 
 

Odgovor na poziv 
1  Podignite slušalicu i pritisnite [ ] ili [ ] kada se uređaj oglasi 

zvonom. NE možete da koristite spikerfon ako je povezan komplet 
za razgovor. 

2  Kada završite razgovor, pritisnite [ ] ili postavite slušalicu na 
punjač ili punjač. 

 

Auto talk funkcija 
Na poziv možete da odgovorite jednostavnim dizanjem slušalice sa 
baze ili punjača.  
 

Podešavanje nivoa zvona prilikom prijema poziva 
Pritisnite [▲] ili [▼]. 
 
Privremeno isključivanje zvona 
Dok se slušalica oglašava, možete privremeno da isključite zvono 
pritiskom na [ ]. 
 
[▲] ili [▼] da odaberete „On“ ili „Off“ i pritisniste [►]. 
Na poziv možete da odgovorite jednostavnim dizanjem slušalice sa 
baze ili punjača.  
 
Tihi mod 
Da isključite zvono, pritisnite i držite [ ] sve dok se na ekranu ne 
prikaže “ ”. 
• Kada uređaj primi dolazeći poziv, samo “ ” trepće na ekranu kao znak 

dolazećeg poziva. Da biste uključili zvono, pritisnite i držite [ ] sve dok 
“ ” ne nestane sa ekrana. 

 

Napomena: 
• Čak i u ovom modu, slušalica će zvoniti prilikom pejdžinga i prilikom 

prijema poruke ako uključite SMS upozorenje. 
 
Da pronadjete slušalicu 
Pomoću ove funkcije možete da pronadjete zaturenu slušalicu. 

1 Pritisnite [ ] na bazi uredjaja.  

2 Da prekinete signal za pozivanje slušalice, pritisnite [ ] na bazi ili 
[ ] na slušalici. 

 

Upotreba imenika 
 Imenik slušalice 

Imenik slušalice omogućava vam da sprovedete poziv bez ručnog 
unosa broja. Možete da memorišete do 50 imena i telefonskih brojeva u 
imenik slušalice. 
 

Dodavanje unosa u imenik slušalice 
1  Pritisnite [ ] i nakon toga pritisnite [MENU]. 
2  Odaberite “New Entry”, zatim pritisnite [OK]. 
3  Unesite ime sagovornika (maksimalno 15 karaktera), zatim pritisnite 

[OK]. 
4  Unesite broj sagovornika (maks. 24 cifre) i pritisnite [OK] i pritisnite 

[OK] i [ ]. 
 

Napomena: 
• Broj unosa u imeniku prikazuje se na dnu ekrana.. 
 

Pronalaženje unosa i pozivanje iz imenika 
 

Skrolovanje kroz unose 
1  Pritisnite [ ]. 
2  Pritisnite [ / ] da prikažete željeni unos. 
3 Pritisnite [ ]. 
 

Pretraživanje prema prvom karakteru  
1  Pritisnite [ ]. 
2  Pritisnite taster [0]-[9] koji sadrži karakter koji tražite. 

● Pritisnite isti taster više puta da prikažete prvi unos koji počinje 
odabranim slovom. 

3  Pritisnite [ / ] da skrolujete kroz imenik. 
4 Pritisnite [ ]. 
 
 

Uredjivanje unosa iz imenika 
1  Pronadjite željeni unos zatim pritisnite [MENU]. 
2  Odaberite “Edit”, zatim pritisnite [OK]. 
3  Promenite ime po potrebi (15 karaktera maksimalno)  [OK]. 
4  Promenite broj po potrebi (24 cifre maksimalno)  [OK] i pritisnite 

[ ]. 
 
 

Brisanje unosa iz imenika slušalice 
1  Pronadjite željeni unos zatim pritisnite [MENU]. 
2  Odaberite “Erase” ili “Erase All”, zatim pritisnite [OK]. 
3  Odaberite “Yes”, zatim pritisnite [ ]. 
 
 

Chain dial funkcija 
Ova funkcija omogućava vam pozivanje telefonskog broja iz imenika 
tokom razgovora. Ovu funkciju možete da upotrebite da pozovete 
pozivni broj za pristup ili PIN broj bankovnog računa koji ste memorisali 
u imenik. 
1  Tokom razgovora, pritisnite [MENU]. 
2  Odaberite „Phonebook“ i pritisnite [OK]. 
3  Odaberite željeni unos. 
4  Pritisnite [OK] da pozovete broj. 
 

Napomena 
Ako koristite pulsno pozivanje, morate da pritisnete [ ] da biste 
promenili režim za pozivanje u tonsko biranje pre sprovođenja Chain 
Dial funkcije. Kada dodajete unose u imenik slušalice, preporučujemo 
vam da dodate [ ] na početak telefonskog broja koji želite da pozovete 
na ovaj način. 
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Postavka slušalice 
Da podesite slušalicu: 
1  Pritisnite [MENU]. 
2  Pritisnite [ / ] da odaberete   [OK]. 
3  Pritisnite [ / ] da odaberete željenu stavku u meniju  [OK]. 
4  Pritisnite [ / ] da odaberete željenu stavku u pod meniju  [OK]. 
5  Pritisnite [ / ] da odaberete željenu postavku i pritisnite [OK]. 

Ovaj korak zavisi od funkcije koju programirate. 
Da izadjete iz postavke, pritisnite [ ]. 

 
Odabrana stavka biće označena na ekranu. Aktuelna postavka 
označena je sa „I“ levo od stavke. 
 

Meni slušalice Pod-meni Funkcija (uobičajena postavka) 
Set Date & Time - Datum i vreme 

Ringer Volume Nivo zvona slušalice (Volume 5)*1 

Ext.Ringtone Zvono za spoljašnje pozive („Ringtone1“)*2 

Ringer Setup 

Int. Ringtone Zvono za interkom pozive („Ringtone2“) 

Wallpaper Slika na ekranu (Wallpaper 1) *3 

Handset name Naziv slušalice (Handset) 

Select Language Jezik poruka („English“) 

Contrast Kontrast ekrana (Contrast 5) 

Display Setup 

Dimmed Backlight Zatamnjenje ekrana (On)*4 

Auto Talk - (Off) 

Register Handset Registracija slušalice Registration 

Deregistration Odjavljivanje registracije 

Select Base - Izbor baze (Base 1) 

Keytones Zvučni signal prilikom pritiska na taster („On“)

Battery Low Prazna baterija (On) 

Tone Options 

Out of range Van opsega („Off“) 
 

*1  Kada je zvono isključeno, indikator  se prikazuje i slušalica neće 
oglašavati spoljašnje i interkom pozive. Međutim, slušalica se oglašava: 

 – za pejdžing 
– prilikom prijema poruke ako uključite upozorenje na SMS poruke 

*2  Ako odaberete neku od melodija, melodija se oglašava nekoliko sekundi 
ako pozivalac spusti slušalicu pre nego što odgovorite. Možete da čujete 
signal za poziv kada odgovorite.  

*3  Možete da odaberete 3 slike za ekran ili "Off". 
*4  Slušalica se automatski prebacuje u odabrani režim ako 60 sekundi 

nema aktivnosti: 
- Off: ekran se ne zatamnjuje 
- On: ekran se zatamnjuje 
- For 10 minutes: ekran će 10 minuta biti tamniji, a nakon toga se gasi. 

 
 

Specijalne instrukcije za pripremu prikaza 
Naziv slušalice 
Svakoj slušalici možete da date željeno ime („Kuhinja“ na primer) koje 
se prikazuje u pripremnom režimu. Ova funkcija je praktična ako 
koristite više slušalica. Broj aktulene slušalice prikazuje se pored 
naziva. 
1  Pritisnite [MENU], odaberite  i pritisnite [OK]. 
2  Odaberite “Display Setup”, zatim pritisnite [OK]. 
3  Odaberite “Handset Name”, zatim pritisnite [OK]. 
4  Unesite naziv slušalice (do 15 karaktera), pritisnite [OK] i [ ].  
 
 

Postavka baze uredjaja 
Podešavanje postavke baze preko slušalice 
1  Pritisnite [MENU]. 
2  Odaberite  kursorskim tasterima i pritisnite [OK]. 
3  Unesite PIN baze (uobičajeno „0000“) i pritisnite [OK]. 
4  Pritisnite [ / ] da odaberete željenu stavku u meniju baze i 

pritisnite [OK]. 
5  Pritisnite [ / ] da odaberete željenu stavku u pod meniju, zatim 

pritisnite [OK]. 
5  Pritisnite [ / ] da odaberete željenu postavku i pritisnite [OK]. 

Ovaj korak zavisi od funkcije koju programirate. 
 Da izadjete iz postavke, pritisnite [ ]. 

 

Upotrebite slušalicu da prilagodite postavku baze. 
Odabrana stavka biće označena na ekranu. Aktuelna postavka 
označena je sa „I“ levo od stavke. 

Meni baze Pod-meni Funkcija (uobičajena postavka) 
Ringer Volume Nivo zvona baze (Volume 3) Ringer Setup 

Ringotne Tip zvona (Ringtone 1) 

Dial Mode Način biranja broja („Tone“) 

Recall/Flash Promena Recall perioda*1  
(„600 msec“ *3). 

Call Options 

PBX Access No. Unesite jednocifreni kod i pritisnite [OK]*2 

Base Unit PIN - Promena PIN koda baze („0000“)*3 
Unesite aktuelni 4-cifreni PIN kod baze*4  
[OK] 
Unesite novi 4-cifreni PIN kod baze  [OK] 

 

*1  Promena Recall perioda, ako je potrebno, zavisi od zahteva provajdera 
usluge/telefonske kompanije ili PBX-a. 

*2  Ako memorišete broj za pristup PBX-u, pauza se automatski dodaje 
između broja za pristup PBX-u i prve cifre telefonskog broja kada 
pozivate. 

*3  Ako promenite PIN kod, molimo vas da zabeležite novi kod. Uredjaj neće 
otkriti PIN kod.  

*4  Ako zaboravite PIN kod, kontaktirate najbliži servisni centar.  
 

 

Upotreba Caller ID usluge 
Važno: 
• Ovaj uredjaj je kompatibilan sa Caller ID funkcijom. Da biste upotrebili 

Caller ID funkcije (prikaz broja sagovornika), morate biti pretplatnik Caller 
ID usluge. Kontaktirajte telefonsku kompaniju. 

 

Caller ID funkcije 
Kada uredjaj primi spoljašnji poziv, telefonski broj sagovornika prikazuje 
se na ekranu. 
• Brojevi poslednjih 30 sagovornika memorišu se u listu poziva. 
• Ako informacije o pozivaocu odgovaraju nekom od unosa iz imenika, na 

ekranu se prikazuje ime, a poziv se beleži u listu poziva (caller list). 
• Ako je uredjaj priključen na PBX sistem, možda nećete primiti informacije 

o sagovorniku. 
• Kada poziv dolazi iz oblasti koja ne pruža Caller ID uslugu, prikazuje se 

“Out of Area” poruka. 
• Ako sagovornik zatraži da se informacije ne prikazuju, nećete videti ove 

podatke ili se prikazuje “Private Caller” poruka. 
 
 

Propušteni pozivi 
Ako ne odgovorite na poziv, uredjaj ga registruje kao propušten poziv. 
Poruka „New Calls“ i indikator  prikazuju se na ekranu. Na ovaj način 
znate da li morate da proverite listu poziva. Indikatori ostaju na ekranu 
sve dok ne pregledate propuštene pozive. 
 
 

 Lista poziva (Caller list) 
Pregled liste poziva i uzvraćanje poziva 
1  Pritisnite [▲]. 
2  Pritisnite [ ] da pretražujete pozive od najnovijeg ili [ ] da 

pretražujete pozive od najstarijeg. 
● Ako ste stavku već pregledali ili odgovorili na poziv, prikazan je 

indikator “ ” čak iako je to učinjeno preko druge slušalice. 
3  Pritisnite [ ]. 
 
 

Promena broja pre uzvraćanja poziva 
1  Pritisnite [▲]. 
2  Pritisnite [ / ] da prikažete željeni unos  [OK]  
3  Promenite broj. 

Pritisnite [◄/►] da pomerite kursor. Pritisnite taster ([0] do [9]) da 
dodate ili [DEL] da obrišete broj. 

4  Pritisnite [ ]. 
 
 

Brisanje informacija o sagovorniku 
1  Pritisnite [▲]. 
2 Pritisnite [ / ] da prikažete željeni unos  [MENU]  
3  Odaberite “Erase” ili “Erase All”,  zatim pritisnite [OK]. 
4  Odaberite “Yes”, pritisnite [OK] i pritisnite [ ]. 
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Memorisanje informacija u imenik slušalice 
1  Pritisnite [▲]. 
2  Pritisnite [ / ] da prikažete željeni unos  [MENU]  
3  Odaberite “Add Phonebook”, zatim pritisnite [OK]. 
4  Unesite ime (maksimalno 15 karaktera), pritisnite [OK] i [ ]. 
 
 
 

SMS (usluga kratkih poruka) 

 Upotreba SMS poruka 
SMS usluga vam omogućava da šaljete i primate tekstualne poruke 
između drugih fiksnih i mobilnih telefona koje podržavaju kompatibilna 
mreža za SMS poruke i karekteristike. 
 

Važno: 
• Da biste koristili SMS funkcije, morate da: 

– se pretplatite na Caller ID ili neku drugu sličnu uslugu 
– potvrdite da je SMS opcija uključena 
– potvrdite da su memorisani ispravni brojevi centra za poruke 
Obratite se svojoj telefonskoj kompaniji za detalje i dostupnost. 

 

Napomena: 
• Možete sačuvati 20 poruka u „Incoming“ i „Outgoing“ folderu. 
 

 Uključivanje/isključivanje SMS-a 
1  Pritisnite [MENU], odaberite  i pritisnite [OK]. 
2  Odaberite “Settings”  [OK]. 
3  Odaberite “SMS On/Off”  [OK]. 
4  Odaberite “On” ili  “Off”  [OK]  ( ) 
Ako odaberete „ON“, prvo zvono se ne oglašava kada primite poziv. 
 
 

 Memorisanje brojeva centra za SMS 
poruke 

Telefonski brojevi centra za SMS poruke moraju biti memorisani kako bi 
se slale i primale SMS poruke.  
Možete da memorišete do 4 broja i možete da odaberete željeni broj 
centra za SMS poruke. Više informacija potražite od telefonske 
kompanije. 
 

1  Pritisnite [MENU], odaberite  i pritisnite [OK]. 
2  Odaberite “Settings”  [OK]. 
3  Odaberite ““SMS-Centre”  [OK]. 
4  Unesite željenu lokaciju za broj centra za SMS poruke (1-4)  [OK]. 
5  Dodajte ili promenite broj po potrebi  [OK]  [ ]. 
 

Napomena: 
• Za korisnike PBX-a: 

– Potrebno je da dodate broj za pristup PBX liniji i pauzu u biranju na  
   početak telefonskog broja Centra za poruke. Ne morate da dodajete  
   pauzu za poziv ako broj za pristup PBX-u ima samo jednu cifru. 
– Ako koristite samo telefonski broj Centra za poruke 1 za SMS,  
   memorišite telefonski broj Centra za poruke 1 u celosti (bez dodavanja  
   broja za pristup liniji ili pauze u biranju) Centra za poruke 2. 

 

Izbor broja centra za SMS poruke 
Ako ste memorisali nekoliko brojeva centra za SMS poruke, možete da 
odaberete željeni broj. Uobičajena postavka je „SMS-Centre1“. 
1  Pritisnite [MENU], odaberite  i pritisnite [OK]. 
2  Odaberite “Settings”  [OK]. 
3  Odaberite ““Select Send SMSC ”  [OK]. 
4  Odaberite željeni broj  [OK]  [ ]. 

 

 Slanje poruke 
Pisanje i slanje nove poruke 
1  Pritisnite [MENU], odaberite  i pritisnite [OK]. 
2  Odaberite “Create”  [OK]. 
3  Unesite poruku  [OK]. 
 Dok unosite poruku, preostali broj karaktera koje možete da unesete 

prikazuje se u donjem delu ekrana. 
4  Unesite telefonski broj destinacije (maks. 20cifara)  [OK] 

• Upotreba liste ponovnih poziva (redial list):  
Pritisnite [MENU], upotrebite [▲]/[▼] da odaberite „Redial“, pritisnite 
[OK], [▲]/[▼] da odaberite sagovornika  pritisnite [OK] 2 puta. 

• Upotreba liste pozivalaca (caller list):  
Pritisnite [MENU], upotrebite [▲]/[▼] da odaberite „Caller List“, 
pritisnite [OK], upotrebite [▲]/[▼] da odaberite sagovornika  pritisnite 
[OK] 2 puta.  

• Upotreba telefonskog imenika slušalice:  
Pritisnite [MENU], upotrebite [▲]/[▼] da odaberite „Phonebook“, 
pritisnite [OK], upotrebite [▲]/[▼] da odaberite sagovornika  pritisnite 
[OK] 2 puta.  

5  Odaberite “Send”  [OK]. 
 Da sačuvate poruku, odaberite “Save”. 

• Da otkažete slanje, pritisnite [ ]. 
 

Napomena: 
• Ovaj uređaj podržava SMS poruke dužine do 160 karaktera. Međutim, 

maksimalan broj karaktera koje možete slati i primati može biti ograničen 
od strane provajdera SMS usluga/telefonske kompanije. Obratite se svom 
provajderu SMS usluge/telefonskoj kompaniji za detalje. 

• Uspešno poslate poruke se ne memorišu. 
• Sačuvane/neuspešno poslate poruke čuvaju se u folderu „Outgoinig“. 
• Ako se memorija za SMS poruke napuni, nećete moći da 

pošaljete/sačuvate poruke.  
 

Slanje snimljene/neuspešno poslate poruke 
1  Pritisnite [MENU], odaberite  i pritisnite [OK]. 
2  Odaberite “Outgoing”  [OK] 
3  Odaberite poruku, pritisnite [READ]. 
4  Da pošaljete poruku, pritisnite [MENU]  pritisnite [▲] ili [▼] da biste 

odabrali “Send”  [OK] 
 

Uređivanje i slanje snimljene poruke 
1  Pritisnite [MENU], odaberite  i pritisnite [OK]. 
2  Odaberite “Outgoing”  [OK] 
3  Odaberite poruku i pritisnite [READ]. 
4  Pritisnite [MENU]  odaberite “Edit”  [OK]. 
5  Promenite poruku i pritisnite [OK]. 
6  Promenite odredišni broj telefona i pritisnite [OK]. 
7  Odaberite „Send“ i pritisnite [OK]. 
 
Brisanje snimljenih poruka 
1  Pritisnite [MENU], odaberite  i pritisnite [OK]. 
2  Odaberite “Outgoing”  [OK] 
3  Odaberite poruku i pritisnite [READ]. 
4  Pritisnite [MENU]  odaberite “Erase” ili “Erase All”  [OK]- 
5  Odaberite “Yes”  [ ]. 
 

 Prijem poruke 
Kada primite SMS poruku: 
– čuje se zvuk (ako je uključeno zvono na slušalici) 
– prikazuje se poruka “New SMS” 
– prikazuje se indikator  
Ako primite poruku koja je duža od 160 karaktera, poruka se deli na 
više delova sa maksimalno 153 karaktera. 
 
 

Čitanje primljenih poruka 
1  Pritisnite [MENU], odaberite  i pritisnite [OK]. 
2  Odaberite “Incoming”  [OK] 
3  Odaberite poruku. 
4  Pritisnite [READ] da pročitate sadržaj poruku. 
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Odgovor na poruku 
1  Tokom čitanja primljene poruke, pritisnite [MENU]. 
2  Odaberite “Reply”  [OK] 
3  Unesite tekst poruke  [OK]. 
4  Uredite broj telefona na koji šaljete poruku i pritisnite [OK]. 
5  Odaberite „Send“ i pritisnite [OK]. 

Da snimite poruku, odaberite „Save“. 
Da otkažete slanje poruke, pritisnite [ ]. 

 
Brisanje primljenih poruka 
1  Tokom čitanja primljene poruke, pritisnite [MENU] 
2  Odaberite “Erase” ili “Erase All”  [OK] 
3  Odaberite “Yes”  [ ]. 
 
Memorisanje broja pošiljaoca u imenik slušalice 
1  Tokom čitanja primljene poruke, pritisnite [MENU] 
2  Odaberite “Add Phonebook”  [OK] 
3  Unesite ime sagovornika (do 15 karaktera), pritisnite [OK] i [ ]. 
 
Uređivanje broja pošiljaoca pre uzvraćanja 
poziva 
1  Tokom čitanja primljene poruke, pritisnite [MENU] 
2  Odaberite “Edit and Call”  [OK]. 
3  Uredite broj  [ ]. 
 
 

 SMS postavke 
Upozorenje na SMS poruku 
1  Pritisnite [MENU], odaberite  i pritisnite [OK]. 
2  Odaberite “Settings”  [OK] 
3  Odaberite “SMS Alert”  [OK] 
4  Odaberite željenu postavku, pritisnite [OK] i [ ]. 
 
 

Sistem za odgovor na pozive 
Funkcija je dostupna uz model KX-TG8090. 
Ovaj uredjaj poseduje sistem za odgovor i snimanje poziva u slučaju da 
ne možete da se javite.  
 

Važno: 
• Samo jedna osoba može da pristupi sistemu za odgovor na pozive 

(preslušavanje poruka, snimanje pozdravne poruke) u jednom trenutku. 
• Kada sagovornik ostavi poruku, uredjaj snima datum i vreme prijema 

poruke. Vodite računa o tome da prethodno podesite datum i vreme. 
• Dok pozivalac ostavlja poruku, indikator [ ] trepće na bazi. 
• Kada koristite SMS funkciju na jednoj slušalici, ne možete da koristite 

sistem za odgovor na pozive na drugoj slušalici ili bazi. 
 
 

Kapacitet memorije 
Ukupan kapacitet memorije za snimanje (uključujući vaše pozdravne 
poruke i poruke sagovornika) je oko 15 minuta. Možete da snimite 
maksimalno 99 poruka. 
 

Napomene: 
• Ako se memorija napuni, na ekranu slušalice prikazuje se poruka 

„Answer Sys. Full“, a indikator [ ] na bazi i ekranu slušalice trepće. 
 
 

Uključivanje/isključivanje sistema za odgovor 
Preko baze uredjaja 
Pritisnite [ ] da uključite/isključite sistem. 
• Kada je sistem uključen indikator sistema za odgovor na pozive svetli. 
 

Preko slušalice 
1  Pritisnite [MENU], odaberite [ ] i pritisnite [OK]. 
2  Odaberite “Answer On/Off”  [OK] 
3  Odaberite “Answer On” ili “Answer Off”  [OK]  [ ]. 
 

Napomena: 
• Kada je sistem za odgovor na pozive uključen, prikazan je indikator .  

 

 Pozdravna poruka 
Kada uredjaj odgovori na poziv, sagovornik čuje pozdravnu poruku.  
 

Snimanje pozdravne poruke 
Možete da snimite vašu pozdravnu poruku (maksimalno 60 sekundi). 
1  Pritisnite [MENU], odaberite [ ] i pritisnite [OK]. 
2  Odaberite “Settings”  [OK]. 
3  Odaberite “Greeting”  [OK]. 
4  Odaberite “Record Greeting”, zatim pritisnite [OK]. 

● Držite slušalicu na rastojanju od 20 cm i govorite razgovetno u 
mikrofon. Maksimalna dužina pozdravne poruke je 60 sekundi. Uređaj 
odbrojava 60 sekundi. 

5  Pritisnite [ ] da zaustavite snimanje. 
● Snimljena pozdravna poruka reprodukuje se automatski. Pritisnite [ ] 

da zaustavite reprodukciju. Pritisnite [X] da obrišete snimljenu 
pozdravnu poruku. 

6  Pritisnite [ ]. 
 
 

Upotreba fabričke pozdravne poruke 
Ako obrišete ili ne snimite vašu pozdravnu poruku, uredjaj reprodukuje 
fabričku pozdravnu poruku u kojoj se od sagovornika traži da ostavi 
poruku.  
 

Izbor jezika 
Možete da odaberete jezik fabričke pozdravne poruke. 
1  Pritisnite [MENU], odaberite [ ] i pritisnite [OK]. 
2  Odaberite “Settings”  [OK]. 
3  Odaberite “Greeting”  [OK]. 
4  Odaberite “Select Language”, zatim pritisnite [OK]. 
5  Odaberite željeni jezik, pritisnite [OK] i [ ]. 
 

Reprodukcija pozdravne poruke 
1  Pritisnite [MENU], odaberite [ ] i pritisnite [OK]. 
2  Odaberite “Settings”  [OK]. 
3  Odaberite “Greeting”  [OK]. 
4  Odaberite “Play Greeting”, zatim pritisnite [OK]. 
5  Pritisnite [ ]. 
 
Brisanje pozdravne poruke 
Ako obrišete vašu pozdravnu poruku, uredjaj će reprodukovati fabričku 
pozdravnu poruku. 
1  Pritisnite [MENU], odaberite [ ] i pritisnite [OK]. 
2  Odaberite “Settings”  [OK]. 
3  Odaberite “Greeting”  [OK]. 
4  Odaberite “Play Greeting”, zatim pritisnite [OK], [X] i [ ]. 
 
 

 Slušanje poruka 
Slušanje novih/svih poruka 
Kada uredjaj primi nove poruke, indikator [►] na bazi uredjaj trepće, a 
indikator [ ] je prikazan na donjem delu ekrana slušalice. 
 

Preko baze uredjaja 
Pritisnite [►]. 
• Baza reprodukuje sve poruke. Baza prvo reprodukuje nove poruke. 
 

Preko slušalice 
1  Pritisnite [MENU], odaberite [ ] i pritisnite [OK]. 
2  Odaberite “Play All Msg.” zatim pritisnite [OK]. 

Slušalica reprodukuje sve poruke. Slušalica prvo reprodukuje nove 
poruke. 

 
 

Operacije tokom reprodukcije 
• Da podesite nivo zvuka tokom reprodukcije: Pritisnite [▲] ili [▼].  
• Da ponovite poruku: Pritisnite [ ] na bazi ili [◄] na slušalici. 

Pritisnite taster ponovo da reprodukujete prethodnu poruku.  
• Da preskočite poruku: Pritisnite [ ] na bazi ili [►] na slušalici. 
• Da zaustavite reprodukciju: Pritisnite [ ] na bazi. 
• Da obrišete poruku tokom reprodukcije: Pritisnite [X] na bazi. 
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Brisanje svih poruka 
Preko baze 
Pritisnite i držite [X] dve sekunde da biste obrisali sve poruke. 
 

Preko slušalice 
1  Pritisnite [MENU], odaberite [ ] i pritisnite [OK]. 
2  Odaberite “Erase All Msg.”, zatim pritisnite [OK]. 
3  Odaberite “Yes” i pritisnite [ ]. 
 
 
 

 Upotreba direktnih komandi 
Možete da upotrebite sistem za odgovor na pozive pomoću numeričkih 
tastera, umesto navigacijom kroz menije.  
Da upotrebite naredne komande, pritisnite [MENU]  odaberite , 
pritisnite [OK], odaberite “Play All Msg.”  [OK]. 
 

Taster Direktne komande 
[4] Ponavljanje poruke (tokom reprodukcije)*1 

[5] Zaustavljanje reprodukcije 

[6] Preskakanje poruke –tokom reprodukcije) 

[#] Brisanje aktuelne poruke  
*1  Pritisnite taster ponovo da biste reprodukovali prethodnu poruku. 
 
 

 Upotreba sa udaljene lokacije 
Pomoću telefona sa tastaturom, možete da pozovete vaš telefonski broj 
i pristupite uredjaju kako biste preslušali poruke ili promenili postavku 
sistema za odgovor na pozive.  
 

Važno: 
• Kako bi upotrebili sistem za odgovor na pozive sa udaljene lokacije, 

morate prethodno da uključite funkciju daljinske kontrole unosom koda za 
daljinski pristup. Ovaj kod morate da unesete svaki put kada koristite 
sistem za odgovor na pozive sa udaljene lokacije. 

 
Uključivanje/isključivanje funkcije za kontrolu uredjaja sa 
udaljene lokacije 
Morate da unesete četvorocifreni kod kada želite da pristupite uredjaju 
sa udaljene lokacije. Ovaj kod sprečava neovlašćeno slušanje vaših 
poruka sa udaljene lokacije.  
1  Pritisnite [MENU], odaberite  i pritisnite [OK]. 
2  Odaberite “Settings”, zatim pritisnite [OK]. 
3  Odaberite “Remote Code”, zatim pritisnite [OK]. 
4  Unesite četvorocifreni kod za pristup i pritisnite [OK]. 
5  Unesite novi četvorocifreni kod, pritisnite [OK] i [ ]. 
 
 

Upotreba sistema za odgovor na pozive sa udaljene 
lokacije 
1  Pozovite vaš telefonski broj sa telefona koji poseduje tastaturu. 
2  Pritisnite [ ] nakon što čujete pozdravnu poruku.  

Reprodukcija pozdravne poruke se zaustavlja.  
3  Unesite kod za pristup sa udaljene lokacije.  

● Uredjaj reprodukuje nove poruke. 
● Ako nema novih poruka, stare poruke se reprodukuju nakon 

dugačkog zvučnog signala. 
● Ako unesete pogrešan kod za pristup sa udaljene lokacije, uređaj 

se oglašava sa dva dugačka zvučna signala. Ako unesite 
pogrešan kod dva puta, veza se prekida. 

4  Proverite narednu tabelu i unesite odgovarajuću komandu. 
 

Napomene: 
• Možete da prekinete vezu u bilo kom trenutku. 
 
Komande za kontrolu uredjaja sa udaljene lokacije 

Taster Komande sa udaljene lokacije 
[4] Ponavljanje poruke (tokom reprodukcije)*1 

[5] Pokretanje i zaustavljanje reprodukcija poruke  

[6] Preskakanje poruke (tokom reprodukcije) 

[8] Uključivanje sistema za odgovor na pozive 

[0] Isključivanje sistema za odgovor na pozive 

[#] Brisanje aktuelne poruke  
*1  Pritisnite taster ponovo da biste reprodukovali prethodnu poruku. 

 
 

Dok je sistem za odgovor na pozive isključen 
1  Pozovite vaš telefonski broj sa telefona koji poseduje tastaturu. 
2  Sačekajte da se uredjaj oglasi 10 puta.  
3  Unesite kod za pristup tokom 10 sekundi. 

● Možete da prekinete vezu ili da ponovo unesete kod za pristup i 
počnete upotrebu sistema za odogovor na pozive. 

● Ako unesete pogrešan kod za pristup sa udaljene lokacije, uređaj se 
oglašava sa dva dugačka zvučna signala. Ako unesite pogrešan kod 
dva puta, veza se prekida. 

 
 

 Vodič kroz postavku sistema za 
odgovor na pozive 

 

Postavka sistema za odgovor na pozive Uobičajena postavka 
Answering system on/off Answer On 

Pre-recorded greeting message language English 

Remote access code 0000 

Caller’s recoding time 120s 

Number of rings 4 Rings 

Call screening On 
 
 

Dužina poruke koju pozivalac može da snimi 
Možete da promenite maksimalnu dužinu poruke koju pozivalac može 
da snimi. 
1  Pritisnite [MENU], odaberite [ ] i pritisnite [OK]. 
2  Odaberite “Settings”, zatim pritisnite [OK]. 
4  Odaberite “Recording Time”, zatim pritisnite [OK]. 
4  Odaberite željenu postavku, pritisnite [OK] i [ ]. 
 
 

Promena broja zvona 
Možete da promenite broj zvona kojima se uredjaj oglašava pre nego 
što se sistem za odgovor na pozive aktivira. Možete da odaberete 2 do 
7 zvona, ili opciju “Auto”. 
“Auto”: uredjaj odgovara na poziv nakon 2 zvona ako je snimljena nova 
poruka ili nakon 5 zvona ako nema novih poruka. Ako pozovete vaš broj 
telefona kako bi preslušali nove poruke, znaćete da nema novih poruka 
ako se uredjaj oglasi trećim zvonom. Nakon toga možete da prekinete 
vezu bez naplate poziva. 
1  Pritisnite [MENU], odaberite [ ] i pritisnite [OK]. 
2  Odaberite “Settings”, zatim pritisnite [OK]. 
3  Odaberite “Number of Rings”, zatim pritisnite [OK]. 
4  Odaberite željenu postavku, pritisnite [OK] i pritisnite [ ]. 
 

Ako uključite SMS funkciju, prvo zvono se ne oglašava kada primite 
poziv. 
 
 

Za pretplatnike usluge glasovne pošte 
Skrećemo vam pažnju na sledeće: 
–  Da na pravilan način primite poruke uz vaš sistem glasovne pošte, 

preporučujemo vam da ne koristite sistem za odgovor na pozive ovog 
uredjaja. Vodite računa o tome da sistem bude isključen. 

–  Ako želite da koristite sistem za odgovor na pozive ovog uredjaja umesto 
servisa glasovne pošte vaše telefonske kompanije, kontaktirajte 
telefonsku kompaniju kako bi isključili servis glasovne pošte. Ako 
telefonska kompanija ne može to da uradi, postavite “Number of Rings” 
opciju ovog uredjaja tako da se sistem za odgovor na pozive javlja pre 
nego što servis glasovne pošte pokuša da odgovori na poziv. Morate da 
proverite broj zvona potrebnih za aktiviranje servisa glasovne pošte 
telefonske kompanije, pre promene ove postavke. 

 
 

Uključivanje/isključivanje call screening funkcije 
Dok pozivalac ostavlja poruku, možete da slušate poziv preko zvučnika 
slušalice. 
1  Pritisnite [MENU], odaberite [ ] i pritisnite [OK]. 
2  Odaberite “Settings”, zatim pritisnite [OK]. 
3  Odaberite “Call Screening”, zatim pritisnite [OK]. 
4  Odaberite “On” ili “Off”, pritisnite [OK] i pritisnite [ ]. 
 

Možete da podešavate nivo zvuka dok pratite poziv i dok je baza u 
pripremnom režimu. 
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Upotreba više uredjaja 

 Upotreba dodatnih uredjaja 
Dodatne slušalice 
Na jednu bazu možete da registrujete do 5 slušalica  
 

Važno: 
• Odgovarajući model dodatnih slušalica naveden je na str. 2. Ako koristite 

drugi model slušalice, neke funkcije (postavka slušalice, postavka baze i 
dr.) možda neće biti dostupne. 

• Dodatne slušalice dozvoljavaju vam sprovodjenje interkom razgovora uz 
treću slušalicu angažovanu spoljašnjim pozivom. 

 
 

Dodatne baze 
Slušalica su može registrovati na do 4 baze. Na ovaj način možete da 
proširite oblast u kojoj koristite slušalicu(e). Morate da odaberete bazu 
uz koju želite da koristite slušalicu. 
 
 

 Registracija slušalice na bazu 
Slušalica i baza iz opreme su već registrovane. Ako iz nekog razloga 
slušalica nije registrovana na bazu (indikator  trepće čak i kada je 
slušalica u blizini uredjaja), registrujte je ručno.  
 
Registracija dodatnih slušalica na bazu  
1  Pritisnite i držite [ ] na bazi uređaja 5 sekundi sve dok se uređaj ne 

oglasi zvučnim signalom. 
 Ako se sve registrovane slušalice oglase, pritisnite [ ] da zaustavite 

signal, a zatim ponovite ovaj korak. 
 Nakon što čujete zvučni signal, ostatak ove procedure morate da završite 

za 60 sekundi. 
2  Pritisnite [MENU], odaberite [ ] i pritisnite [OK]. 
3  Odaberite“Registration”, zatim pritisnite [Ok]. 
4  Odaberite “Register Handset”, zatim pritisnite [OK]. 
5  Odaberite broj baze i pritisnite [OK]. 
 Ovaj broj se koristi samo kao referenca. 
 Registrovana baza označena je indikatorom [ ]. 
6  Kada se prikaže “Enter PIN” unesite “0000” (uobičajeni PIN 

baze) i pritisnite [OK]. 
● Ako zaboravite PIN kod, kontaktirajte najbliži servisni centar. 
● Kada se slušalica registruje uspešno, indikator  prestaje da trepće. 

Ako je uključen signal za pritisak na taster, uredjaj se oglašava 
potvrdnim signalom. 

 
 

Izbor baze uredjaja 
Kada je odabrana određena baza, slušalica će primati i sprovoditi 
pozive samo preko te baze. Ako je slušalica van dometa te baze, 
nećete moći da sprovedete poziv. 
1  Pritisnite [MENU], odaberite [ ] i pritisnite [OK]. 
2  Odaberite “Select Base”, zatim pritisnite [OK]. 
3  Odaberite broj željene baze i pritisnite [OK]. 

● Odabrana baza označena je indikatorom „I“ levo od stavke na ekranu. 
● Slušalica počinje da traži bazu. 

 
 

Odjavljivanje slušalice 
Slušalica može da se odjavi sa baze (ili da odjavi drugu slušalicu). Na 
ovaj način, baza “zaboravlja” slušalicu. 
1  Pritisnite [MENU], odaberite [ ] i pritisnite [OK]. 
2  Odaberite “Registration”, zatim pritisnite [OK]. 
3  Odaberite “Deregistration”, zatim pritisnite [OK]. 
4  Unesite PIN kod baze (0000) i pritisnite [OK]. 

● Ako zaboravite PIN kod, kontaktirajte najbliži servisni centar. 
• Brojevi registrovanih slušalica prikazuju se na ekranu.. 
● Slušalica koju koristite označena je indikatorom „I“ levo od stavke na 

ekranu. 
5  Odaberite slušalice koje želite da odjavite i pritisnite [OK]. 
6  Odaberite “Yes”, ponovo pritisnite [ ].  

• Poruka „Register!“ prikauje se na ekranu slušalice kada otkažete 
registraciju. 

• Ako želite da registrujete slušalicu na drugu bazu, pratite proceduru 
„Registracija slušalice na bazu“. 

• Ako su odjavljene slušalice prijavljene na drugoj bazi, odaberite bazu 
pomoću procedure „Izbor baze uređaja.“ 

• Ako ne koristite slušalicu, preporučujemo vam da izvadite bateriju. 

 

 Interkom razgovor između slušalica 
Možete da sprovodite interkom razgovore izmedju dve slušalice. 
Primer: Slušalica br.1 poziva slušalicu br.2 
1  Slušalica br.1: 
 Pritisnite [INT]  odaberite „Handset 2“ (broj slušalice koju želite da 

pozovete) i pritisnite [OK].  
2  Slušalica br.2: 
 Pritisnite [ ]. 
3  Kada završite razgovor, pritisnite [ ]. 
 
 

 Transfer poziva izmedju slušalica 
Spoljašnji poziv možete da prebacite na drugog sagovronika. Dve 
osobe mogu da vode konferencijski razgovor sa spoljašnjim 
sagovornikom.  
 

Primer: Slušalica br.1 prebacuje poziv na slušalicu br.2. 
1  Slušalica 1:  

Tokom spoljašnjeg razgovora, pritisnite [INT]  odaberite „Handset 
2“ (broj slušalice koju želite da pozovete) i pritisnite [OK].  
● Spoljašnji poziv se prebacuje na čekanje. 
● Ako nema odgovora, pritisnite [ ] da se vratite na spoljašnji 

poziv. 
2  Slušalica 2: Pritisnite [ ] da odgovorite na poziv. 

● Korisnik slušalice 2 može da razgovara sa korisnikom slušalice 1. 
3  Slušalica 1: Da završite transfer poziva, pritisnite [ ]. 

Da uspostavite konferencijski razgovor, pritisnite [CONF]. 
Pritiskom na [ ] prebacujete spoljašnji poziv na čekanje i 
uspostavljate interkom vezu sa korisnikom slušalice 2. 
Da pređete sa slušalice 2 na spoljašnji poziv, pritisnite [SWAP]. 

Možete da pritisnete [◄/ ] da isključite zvuk tokom konferencijskog 
razgovora. Pritisnite isti taster ponovo da nastavite konferencijski 
razgovor. 
 

Korisne informacije 

 Upotreba šnale za kaiš 
                Instalacija šnale za kaiš        Skidanje šnale za kaiš 

 
  

 Unos karaktera  
Tasteri se koriste za unos karaktera i brojeva. Svaki taster kontroliše 
unos nekoliko karaktera. Karakter birate višestrukim pritiskom na taster. 
• Pritisnite [◄] ili [►] da biste pomerili kursor. 
• Pritisnite numeričke tastere da unesete karaktere i brojeve.  
• Pritisnite [DEL] da obrišete karakter ili broj označen kursorom. 

Pritisnite i držite [DEL] da obrišete sve karaktere ili brojeve. 
• Pritisnite [ ] da promenite mala ili velika slova. 
• Da unesete drugi karakter sa istog tastera, pritisnite [►] ili sačekajte 

2 sekunde da pomerite kursor na naredno slovno mesto, a zatim 
pritisnite odgovarajući taster. 

• Tastere [DEL] i [OK] možete da koristite kada je na dnu ekrana 
prikazana lista karaktera. 

 

 

Sledeći karakteri koriste se kao mala i velika slova. 
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 Kada pišete SMS poruke 

 
 

Sledeći karakteri koriste se kao mala i velika slova. 
 

 

 Poruke o greškama 
Answer Sys. Full*1 (KX-TG8090): Obrišite nepotrebne poruke. 
 

Busy: Interkom poziv nije uspeo (druga slušalica je zaturena ili je 
angažovana spoljašnjim pozivom). Pokušajte ponovo. 
Druga slušalica je u funkciji. Pokušajte ponovo. 
Odjavljivanje slušalice nije uspelo. Pokušajte ponovo. 
 

No Base Found: Registracija slušalice nije uspela. Pokušajte ponovo. 
 

SMS Full : Obrišite nepotrebne poruke. 
 

SMS Transfer.Fail.: Poruka nije uspešno poslata. Pokušajte ponovo. 
 

Wrong PIN!: Unesite odgovarajuću PIN baze. Ako zaboravite PIN baze, 
kontaktirajte najbliži servisni centar za Panasonic opremu. 
Uneli ste pogrešan kod za pristup sa udaljene lokacije u koraku 5 procedure 
pod naslovom " Uključivanje/isključivanje funkcije za kontrolu uredjaja 
sa udaljene lokacije". Pokušajte ponovo. 
*1 KX-TG8090 
 

 Poruke o statusu 
-Answering- (KX-TG8090): Uređaj odgovara na poziv i emituje pozdravnu 
poruku. 
Sistem za odgovor na pozive koristi se sa udaljene lokacije. 
 

TAM Consulting (KX-TG8090): Baza ili druga slušalica koriste sistem za 
odgovor na pozive. 
Sistem za odgovor na pozive koristi se sa udaljene lokacije. 
 

 Otklanjanje problema 
Ako i dalje imate problema nakon sprovođenja instrukcija iz ovog 
odeljka, isključite ispravljač napona i isključite slušalicu, nakon toga 
priključite ispravljač napona i uključite slušalicu. 
 
 

Inicijalna postavka 
Indikator  trepće i poruka „Register!“ prikazuje se na ekranu 
slušalice.  
• Slušalica je odjavljena. Ako elite da registrujete slušalicu pratite 

proceduru „Registracija slušalice na bazu“. Ako želite da upotrebite bazu 
koja je registrovana na slušalicu pre odjavljivanja, odaberite je 
sprovođenjem procedure pod naslovom „Izbor baze uređaja“. 

 

Indikator  trepće i poruka „Searching…“ prikazuje se na ekranu 
slušalice.  
• Slušalica je suviše daleko. Približite slušalicu bazi. 
• Ispravljač napona nije priključen. Priključite ispravljač. 
• Odabrali ste pogrešnu bazu. Odaberite odgovarajuću bazu. 
• Koristite slušalicu ili bazu na mestu sa električnim smetnjama. Postavite 

slušalicu i bazu daleko od izvora smetnji (antene, mobilni telefon). 
 

Ekran slušalice je prazan.  
• Ektiviran je režim za zaštitu ekrana. Ako se slušalica puni, podignite je da 

biste je aktivirali. Ako slušalica nije na bazi ili punjaču, aktivirajte ekran 
slušalice pritiskom na [▲/▼] tokom poziva ili upotrebe sistema za 
odgovor na pozive ili pritiskom na taster [ ] 

• Opcija „Dimmed Backlight“ postavljena je na „Off“. Promenite postavku. 
 

Slušalica ne može da se uključi.  
• Proverite da li su baterije instalirane pravilno. 
• Napunite baterije u potpunosti. 
• Očistite kontakte za punjenje i ponovite punjenje. 
 

Ako ste odabrali jezik koji ne možete da pročitate.  
• Promenite jezik. 

 

Ne mogu da primam ili sprovodim pozive.  
• Kabl telefonske linije ili ispravljača napona nije priključen pravilno. 

Proverite veze. 
• Ako koristite razdelnik, uklonite ga i priključite uredjaj direktno na zidnu 

utičnicu. Ako uredjaj radi, proverite razdelnik. 
• Isključite bazu sa telefonske linije i priključite telefon za koji znate da je 

ispravan. Ako drugi telefon radi pravilno, kontaktirajte servisera. Ako drugi 
uredjaj ne radi pravilno, kontaktirajte telefonsku kompaniju. 

• Odabran je pogrešan mod za pozivanje. Odaberite “Tone” ili “Pulse” u 
zavisnosti od potrebe. 

• Funkcija za zaključavanje tastature je aktivna. Isključite je. 
 

Uredjaj ne zvoni.  
• Zvono je isključeno. Odaberite nivo zvona. 
 

Baterije se pune ali se ikona ne menja. 
• Očistite kontakte i napunite bateriju ponovo. 
 

Čuje se signal zauzete linije kada pritisnete [ ] taster. 
• Slušalica je suviše daleko. Približete je bazi i pokušajte ponovo. 
• Druga slušalica je angažovana spoljašnjim pozivom. Sačekajte da drugi 

korisnik završi poziv. 
 

Čuje se statički šum, zvuk se prekida. Smetnje izazvane 
upotrebom druge električne opreme. 
• Udaljite slušalicu i bazu od drugih električnih potrošača. 
• Približite slušalicu bazi. 
• Vaš uredjaj je priključen na telefonsku liniju sa DSL uslugom.  
 

Šum se čuje tokom razgovora. 
• Koristite slušalicu ili bazu na mestu gde postoje izražene električne 

smetnje. Udaljite slušalicu i bazu od izvora smetnji kao što su antena ili 
mobilni telefon. 

 

Slušalica/baza prekida sa radom. 
• Isključite ispravljač napona i isključite slušalicu. Priključite ispravljač i 

uključite slušalicu i probajte ponovo. 
 

Slušalica se oglašava neprekidnim signalom i/ili indikator  
trepće. 
• Napunite baterije u potpunosti. 
 

Baterije su napunjene, ali indikator  i dalje trepće. 
• Očistite kontakte za punjenje i ponovo napunite bateriju. 
• Vreme je da zamenite baterije. 
 

Baterije su napunjene u potpunosti, ali imaju kratko vreme rada. 
• Obrišite polove baterije i kontakte za punjenje suvom krpom. 
 

Informacije o sagovorniku se ne prikazuju.  
• Morate da se pretplatite na Caller ID uslugu. Kontaktirajte kompaniju koja 

pruža Caller ID uslugu. 
• Vaš uredjaj je priključen na telefonsku liniju sa DSL uslugom.  
 

Ne mogu da registrujem slušalicu na bazu. 
• Maksimalan broj slušalica (5) je registrovan na bazu. Odjavite 

neupotrebljene slušalice. 
• Uneli ste pogrešan PIN broj. Ako zaboravite PIN, kontaktirajte najbliži 

servisni centar za Panasonic opremu. 
• Postavite slušalicu i bazu daleko od drugih električnih uredjaja. 
 

Ne mogu da sprovodim interkom pozive ili transfer poziva 
• Odaberite istu bazu uređaja za obe slušalice. 
 
 

SMS (Short Message Service) 
Ne mogu da primam SMS poruke. 
• SMS funkcija je isključena. Uključite je. 
• Niste se pretplatili na odgovarajuću uslugu. Obratite se telefonskoj 

kompaniji. 
• Brojevi SMS centra za poruke nisu memorisani ili su pogrešni. Memorišite 

ispravne brojeve. 
• Prekinuto je slanje poruka. Sačekajte da poruka bude poslata pre nego 

što upotrebite druge funkcije telefona. 
• Vaš uređaj nije povezan sa telefonskom linijom pomoću DSL usluge.  
 

Slušalica ne zvoni kada primam SMS poruku. 
• Funkcija za upozorenje na prijem SMS poruka je isključena. Uključite je. 
 
Sistem za odgovor na pozive (KX-TG8090) 
Uredjaj ne snima nove poruke. 
• Sistem za odgovor na pozive je isključen. Uključite ga. 
• Ako ste pretplatnik usluge glasovne pošte, telefonska kompanija snima 

vaše poruke. Promenite „Number of Rings“ postavku uredjaja tako da 
uredjaj odgovara na pozive. 
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Ne mogu da kontrolišem sistem za odgovor na pozive  
• Baza ili drugi korisnik je aktivirao sistem za odgovor na pozive. Sačekajte 

da drugi korisnik završi. 
• Pozivalac ostavlja poruku. Sačekajte da pozivalac završi. 
• Slušalica je suviše daleko. Približite je bazi uredjaja. 
 

Ne mogu da koristim sistem za odgovor na pozive sa udaljene 
lokacije 
• Uneli ste pogrešan kod za pristu. Proverite da li je unet pravilan kod. Ako 

ste zaboravili kod za pristup, memorišite novi kod. 
• Pritiskate tastere suviše brzo. Pritisnite pažljivo svaki taster. 
• Sistem za odgovor na pozive je isključen. Uključite ga. 
• Koristite telefon sa pulsnim biranjem. Umesto toga, upotrebite telefon sa 

tonskim biranjem. 
• Upotreba sa udaljene lokacije nije dostupna ako ne promenite uobičajenu 

postavku koda za pristup sa udaljene lokacije „0000“. Promenite kod za 
pristup sa udaljene lokacije. 

 

Tokom snimanja pozdravne poruke ili tokom reprodukcije poruka, 
uredjaj se oglašava zvonom i snimanje se prekida 
• Uredjaj prima poziv. Odgovorite na poziv i zatim pokušajte ponovo. 
 

Funkcija za praćenje poziva se uključuje ili isključuje iako sam 
odabrao suprotno. 
• Pritisnuli ste [▲/▼] tokom praćenja poziva ili dok je baza uređaja u 

pripremnom modu. Ponovo sprovedite postavku funkcije za praćenje 
poziva. 

 
 

Za korisnike DSL usluge 
• Preporučujemo vam povezivanje filtera (obratite se provajderu DSL 

usluge) na telefonsku liniju između baze i priključka telefonske linije.  
 
 

 Specifikacija 
Standard:  DECT (Digital Enhanced Cordless Telecommunications), 
 GAP (Generic Access Profile) 
Broj kanala:  120 dupleks kanala 
Opseg frekvencija:  1.88 GHz do 1.9 GHz 
Dupleks procedura:  TDMA (Time Division Multiple Access) 
Razmak kanala:  1,728 kHz 
Bit rate:  1,152 kbit/s 
Modulacija:  GFSK (Gaussian Frequency Shift Keying) 
RF snaga transmisije:  oko 250 mW 
Kodiranje glasa*1:  ADPCM 32 kbit/s 
Napajanje:  220–240 V, 50 Hz 
Potrošnja,  
   Baza:  pripremni mod oko 2.0 W; maksimalno oko 7.0 W 
   Punjač*1:  pripremni mod oko 1.5 W; maksimalno oko 3.0 W 
Radni uslovi:  5°C–40°C, 20 %–80 % relativne vlažnosti  
 (bez kondenzacije) 
Dimenzije:  
   Baza*2:  oko 53 mm x 108 mm x 120 mm 
   Baza*3:  oko 53 mm x 139 mm x 120 mm 
   Slušalica:  oko 145 mm x  49 mm x  32 mm 
   Punjač*1:  oko 51 mm x  87 mm x  100 mm 
Masa (težina): 
   Baza*2:  oko 140 g 
   Baza*3:  oko 210 g 
   Slušalica:  oko 130 g 
   Punjač*1. *4: oko 270 g 
 

*1 KX-TG8072 
*2 KX-TG8070/KX-TG8072 
*3 KX-TG8090 
*4 Uključujući ispravljač napona 
 
 

Napomena: 
• Specifikacije se mogu promeniti. 
• Odgovarajuće ilustracije možete naći u originalnom uputstvu. 
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